
Nacrt od 4.     travnja     2024.    

U R E D B A  

M I N I S T R A  R A Z V O J A  I  T E H N O L O G I J E 1 ) 

od ......... 2024. 

o izmjeni Uredbe o objektima i skladištima za skladištenje eksploziva, oružja, streljiva te proizvoda i

tehnologija za vojnu ili policijsku uporabu2)

U skladu s člankom 33. stavkom 4. Zakona od 13. lipnja 2019. o obavljanju gospodarskih djelatnosti

u području proizvodnje i trgovine eksplozivima, oružjem, streljivom te proizvodima i tehnologijama za

vojnu ili policijsku uporabu (Službeni list iz 2023., stavka 1743.) nalaže se sljedeće:

Članak 1. Uredba  ministra  razvoja,  rada  i  tehnologije  od  5. kolovoza 2021.  o  objektima  za

skladištenje i prostorima za skladištenje eksploziva, oružja, streljiva te proizvoda i tehnologija za vojnu ili

policijsku uporabu (Službeni list, stavka 1674.) mijenja se kako slijedi:

1) u članku 3. točke 1. i 2. glase kako slijedi:

„1. osnovni  objekt  za  skladištenje  —  znači  zgrada  ili  drugi  objekt,  ili  njihov  odvojeni  dio,

namijenjeni za skladištenje eksploziva, oružja, streljiva i robe i tehnologije za vojnu i policijsku

uporabu, posebno onih koji zbog svoje vrste ili količine mogu predstavljati prijetnju životu ili

zdravlju mnogih ljudi tijekom skladištenja, kao i prouzročiti velika oštećenja imovine i okoliša

u  slučaju  eksplozije,  požara,  gubitka  određenih  tehničkih  parametara  ili  drugih  nepoželjnih

događaja;

2) privremeni objekt za skladištenje — znači bilo koji prostor ili njegov odvojen dio koji se koristi u

industrijske,  laboratorijske  ili  komercijalne  svrhe,  ili  prostor  u  oružarnici,  namijenjen  za

skladištenje  eksploziva,  oružja,  streljiva,  robe i  tehnologije  za vojnu ili  policijsku uporabu u

količinama koje  ne predstavljaju  znatan  rizik za život  ili  zdravlje  mnogih ljudi,  te  ne mogu

prouzročiti  štete  velikih  razmjera  na  imovini  i  okolišu  u  slučaju  eksplozije,  požara,  gubitka

određenih tehničkih parametara ili drugih nepoželjnih događaja;”;

2) U članku 5.:

(a) postojeći sadržaj navodi se kao stavak 1.,   

1 )Ministar razvoja i tehnologije na čelu je državnog odjela za gospodarstvo u skladu sa člankom 1. stavkom 2.
točkom 2. Uredbe Predsjednika vlade od 18. prosinca 2023. o detaljnom rasponu djelatnosti Ministra razvoja
i tehnologije (Službeni list, stavka 2721.).

2 ) Ova je Uredba priopćena Europskoj komisiji dana … pod brojem ..., u skladu s člankom 4. Uredbe Vlade od
23. prosinca 2002.  o  funkcioniranju  nacionalnog  sustava  obavješćivanja  o  normama  i  pravnim  aktima
(Službeni  list,  stavka 2039.;  i  Službeni  list  iz 2004.,  stavka 597.),  kojom  se  provode  odredbe
Direktive (EU) 2015/1535 Europskog parlamenta i Vijeća od 9. rujna 2015. o utvrđivanju postupka pružanja
informacija u području tehničkih propisa i pravila o uslugama informacijskog društva (kodificirani  tekst)
(SL EU L 241, 17.9.2015., str. 1.).
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(b) u stavku 1. točki 3. riječi „članak 3.” zamjenjuju se riječima „članak 3. točka 2.”,

(c) dodaje se stavak 2., koji glasi kako slijedi:

„2. Tehnički zahtjevi za objekt za skladištenje iz stavka 1. u pogledu zaštite od požara, u

mjeri u kojoj to nije uređeno Uredbom, moraju se ispuniti primjenom odgovarajućih tehničkih i

građevinskih rješenja te opremanjem vatrogasnom opremom i aparatima za gašenje požara u

skladu sa zahtjevima utvrđenima u odredbama donesenima u skladu s člankom 13. stavcima 1. i

3. Zakona o zaštiti od požara od 24. kolovoza 1991. (Službeni list zakona iz 2024., stavka 275.)

i na temelju članka 7. stavka 2. točke 1. Zakona o gradnji od 7. srpnja 1994. (Službeni list iz

2023., stavka 682., kako je izmijenjen).3)).”;

3) u članku 8.:

(a) u točki 2. riječi „(Službeni list iz 2020., stavka 1333., kako je izmijenjen)3))” brišu se,

(b) u točki 3. podtočka (b) glasi kako slijedi:

„(b) stropne obloge i spušteni stropovi izrađeni su od proizvoda s protupožarnim razredom

najmanje B, d0),”;

(c) točka 4. glasi kako slijedi:

„4. postavljanje vrata za evakuaciju u objekt za skladištenje koja se otvaraju iz objekta ili se

klizno  otvaraju;  ako su  prozori  postavljeni  kao sekundarni  izlazi  za  slučaj  opasnosti,

otvaraju se prema van, a prozorski otvori ne smiju biti manji od 0,75 m × 0,75 m i moraju

omogućiti siguran izravan izlaz iz objekta za skladištenje; razlika u visini između donjeg

ruba  sekundarnih  izlaznih  prozora  za  slučaj  opasnosti  i  razine  donje  površine  za

evakuaciju ne smije biti veća od 0,9 m;”;

(d) u točki 6. riječi „(Službeni list iz 2021., stavka 869.)” brišu se;

4) u članku 11. točka 2. glasi kako slijedi:

„2. slaganje paketa koji sadrže eksplozive, oružje, streljivo i robu i tehnologiju za vojnu ili

policijsku uporabu te samu robu – ako nije potrebno skladištenje u pakiranjima – na način

kojim se:

(a) sprečava slučajno premještanje ili prevrtanje robe ili paketa koji sadrže robu ili njihova

deformacije zbog prekomjerne težine kada se jedna roba ili pakiranje stavlja na vrh druge

robe ili pakiranja,

(b) omogućava jednostavno rukovanje robom ili paketima koji sadrže robu prema potrebi i u

skladu sa zahtjevima u pogledu zdravlja i sigurnosti na radu;”;

5)  članak 15. glasi kako slijedi:

„Članak 15. Objekti za skladištenje u kojima se skladište eksplozivi, oružje, streljivo te roba i

tehnologija za vojnu ili policijsku uporabu koji su u uporabi na dan stupanja na snagu Uredbe moraju

se prilagoditi zahtjevima Uredbe do 1. siječnja 2027.”;
3 ) Izmjene zajedničkog teksta navedenog Zakona priopćene su u Službenom listu zakona iz 2023. stavke 553.,

967., 1506., 1597., 1681., 1688., 1762., 1890., 1963. i 2029.
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6) u Prilogu 2. ovoj Uredbi:

(a) članak 1. stavak 3. glasi kako slijedi:

„3.  Osnovni objekt za skladištenje  mora biti  zasebna protupožarna zona odvojena od

drugih zgrada ili drugih dijelova zgrade protupožarnim elementima barem razreda otpornosti na

požar REI 120 ili pojasevima slobodnog područja širine barem 20 m. Otvori u protupožarnim

elementima  za  razdvajanje  moraju  biti  zatvoreni  protupožarnim  vratima  ili  drugim

protupožarnim sredstvima za zatvaranje razreda otpornosti na požar barem EI 60.”;

(b) u članku 2., stavak 4. točka 4. glasi kako slijedi:

„4. znači protupožarna zona odvojena protupožarnim elementima razreda otpornosti na požar

barem  REI  120  ili  pojasevima  slobodne  površine  širine  najmanje  20 m;  otvori  u

protupožarnim  elementima  moraju  biti  zatvoreni  protupožarnim  vratima  ili  drugim

protupožarnim sredstvima za zatvaranje razreda otpornosti na požar EI 60;”;

7) u Prilogu 3. Uredbi, u članku 1.:

(a) u stavku 2. tablica 1. glasi kako slijedi: 

Podrazred

uskladišten

og

eksploziva

Dodatni uvjeti

Skladište

i proizvodni

objekt koji

sadrže

eksplozivne

tvari

Proizvodni

objekt koji ne

sadrži

eksplozive

Pristupna cesta

i lokalna cesta

Autocesta

i vrlo

prometna

cesta

Naseljeno

područje

1.2.

pri eksploziji ne 

smiju nastati 

krhotine velike 

mase

udaljenost 

min. 90 m

udaljenost 

min. 90 m
Ld = 39 × G1/6 Ld = 58 × G1/6

1.2.

pri eksploziji 

mogu nastati 

krhotine velike 

mase

udaljenost 

min. 135 m

udaljenost 

min. 135 m

Ld = 51 × G1/6

min. 90 m

Ld = 76 × G1/6

min. 135 m

1.3.

Neto masa 

eksploziva nije 

veća od 

1 000 kg

nije potrebna najmanja dopuštena udaljenost, ali moraju se poduzeti sigurnosne

mjere  kako  bi  se  osiguralo  da  su  učinci  mogućeg  zapaljenja  ili  eksplozije

uskladištenih  eksploziva  i  streljiva  ograničeni  na  unutrašnjost  objekta  ili  se

osjećaju izvan objekta samo u odabranom smjeru

1.3. Neto masa 

eksploziva veća 

je od 1 000 kg

Ld = 3,2 × 

G1/3

najmanja 

udaljenost 

Ld = 6,4 × G1/3

najmanja 

udaljenost 

60 m

Ld = 4,3 × G1/3

najmanja 

udaljenost 

40 m

Ld = 6,4 × G1/3

min. udaljenost 

60 m
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40 m

1.4. i 1.6.

Neto masa 

eksploziva nije 

veća od 

1 000 kg

najmanja dopuštena udaljenost nije potrebna

1.4. i 1.6

Neto masa 

eksploziva veća 

je od 1 000 kg

najmanja 

udaljenost 

10 m

najmanja 

udaljenost 

10 m

najmanja 

udaljenost 

15 m

najmanja 

udaljenost 

15 m

najmanja 

udaljenost 

15 m

(b) dodaju se stavci 7. i 8. i glase kako slijedi:

„7.  Osnovni objekt za skladištenje  mora biti  zasebna protupožarna zona odvojena od

drugih zgrada ili drugih dijelova zgrade protupožarnim elementima barem razreda otpornosti na

požar REI 120 ili pojasevima slobodnog područja širine barem 20 m. Otvori u protupožarnim

elementima  za  razdvajanje  moraju  biti  zatvoreni  protupožarnim  vratima  ili  drugim

protupožarnim sredstvima za zatvaranje razreda otpornosti na požar barem EI 60.

8.  Ako  se  u  osnovnom  objektu  za  skladištenje  skladište  samo  eksplozivi  i  streljivo

razvrstani u podrazred 1.4S ili 1.6 i razred 9. ukupne neto mase ne veće od 1 000 kg, dopušteno

je da se nalaze u dijelu objekta koji je odvojen unutarnjim zidovima razreda otpornosti na požar

barem EI 60 i stropovima razreda otpornosti na požar barem REI 60 te se zatvara vratima

razreda  otpornosti  na  požar  EI  30,  bez  potrebe  za  odvajanjem  tog  osnovnog  objekta  za

skladištenje kao zasebne protupožarne zone.”;

8) — u Prilogu 4. Uredbi. 

a) članak 2. glasi kako slijedi: 

„Članak 2. Privremeni objekt za skladištenje iz članka 1. mora biti u prostoru odvojenom

unutarnjim zidovima i stropovima razreda otpornosti na požar barem EI 60 odnosno REI 60,

koji se zatvara vratima razreda otpornosti na požar EI 30.”;

b) članak 7. glasi kako slijedi: 

„Članak 7.  Ako se  streljivo  skladišti  u  prostoru  oružarnice  u  pomoćnom skladištu  iz

članka 1., uskladišteno streljivo može sadržavati samo eksplozive razvrstane u podrazred 1.4S

ukupne mase ne veće od 100 kg bruto.”

Članak 2. Ova Uredba stupa na snagu 14 dana nakon njezine objave.

MINISTAR ZA RAZVOJ

I TEHNOLOGIJU

U SUGLASNOSTI S
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MINISTROM UNUTARNJIH POSLOVA I 

UPRAVE

MINISTROM OBRANE

Potvrđeno u pogledu pravne, 
zakonodavne i uredničke usklađenosti
Anna Chylińska
Zamjenica ravnatelja Pravnog odjela 
u Ministarstvu razvoja i tehnologije
/elektronički potpisano/


